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Hi, ich bin pino und 
begleite euch durch die Welt 
der Küchen.

Hi, I’m pino and 
I’ll be your guide through the 
world of kitchens.

Dein Zuhause ist unsere Leidenschaft
We have your home at heart

Bei pino stehen wir mit ganzem Herzen hinter unseren Küchen. Unsere Leidenschaft und Liebe zum 
Produkt spiegeln sich in jeder einzelnen Küche wider, die wir produzieren. Ganz nach unserem Motto 
"Wir für euch" möchten wir sicherstellen, dass du genau die Küche bekommst, die perfekt zu dir und 
deinen Bedürfnissen passt.
Unsere Küchen überzeugen nicht nur durch ihre Qualität, solide Verarbeitung und stilvolles Design, 
sondern vor allem durch ihre praktische Funktionalität. Denn wir wissen, dass eine Küche viel mehr ist 
als nur ein Ort zum Kochen. Sie ist der Mittelpunkt des Familienlebens, ein Treffpunkt für Freunde und 
ein Raum, in dem gemeinsame Erinnerungen entstehen.
Egal ob du eine große Familie hast und gerne zusammen kochst oder ein Individualist bist, der eine 
smarte und funktionale Küche sucht – wir haben die passende Lösung für dich. Denn: Wir glauben an 
Individualität und nehmen uns die Zeit, deine persönlichen Wünsche und Anforderungen genau zu ver-
stehen.
Mit einem Auge für Trends und einem offenen Ohr für deine Bedürfnisse möchten wir dir innovative 
Küchenlösungen bieten, die dich begeistern. Deine Küche soll nicht nur gut aussehen, sondern dich 
auch im Alltag unterstützen und inspirieren. Für uns ist klar: An erster Stelle steht bei pino immer deine 
Zufriedenheit.

We at Pino are passionate about kitchens. The love and dedication we put into our products is reflected 
in every single kitchen that we produce. “At your service” is our mantra, which underlines our aim to 
ensure that you get the kitchen that is the perfect match for you and your needs.
Our kitchens not only combine outstanding quality, immaculate workmanship and stylish design, but 
also deliver an impressive degree of practical functionality. We know that a kitchen is more than just 
a place to do the cooking. It is the focal point of family life, a place where friends come together and a 
room in which memories are made.
Whether you have a large family and enjoy cooking together, or you prefer doing your own thing, you 
will need a cleverly designed, functional kitchen – and we have exactly what you are looking for! We 
believe in individuality and make sure that we understand your personal needs and preferences, right 
down to the last detail.
Keeping both current trends and your needs in focus, our aim is to propose innovative kitchen solu-
tions that exceed all your expectations. Your kitchen should not just look the part – it also needs to be a 
source of support and inspiration each and every day. The pino team has a clear philosophy: your satis-
faction is always our top priority.

Jörg Deutschmann
Geschäftsführer
Managing director

Heiko Drost 
Geschäftsführer 
Managing director

Frank Eberle
Geschäftsführer
Managing director
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MEHR KÜCHEN IM 
138 SEITEN KATALOG
More kitchens in our 138-page 
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EIN LEBEN 
LANG
WIR FÜR 
EUCH!
Life-long companions
Welche Küche die schönste und wichtigste bei pino ist? Deine! Denn wir wissen 
sehr genau, dass die Küche der Mittelpunkt des Hauses und der Familie ist. Der 
liebevolle Ort, wo man sich trifft und austauscht, aber auch zusammen kocht und 
isst. ”Liebe geht durch den Magen” – deshalb werden unsere Möbel ”made in 
Germany” auf Herz und Nieren geprüft, bevor sie unsere Produktion verlassen. 
Vom Materialeinkauf bis zur Verarbeitung und Auslieferung durchläuft jede Küche 
ein sorgfältiges Qualitätssicherungssystem. Wir nehmen unsere Verantwortung 
gegenüber unseren Kunden, Mitarbeitern und Partnern sowie der Umwelt sehr 
ernst.

Which is the most beautiful and important kitchen for pino? Yours! We understand 
that the kitchen is the heart of the home and family life. A room full of love, where 
we meet, chat, cook and eat together. A lifetime of daily use is tough on any pro-
ducts – that’s why our furniture ‘Made in Germany’ undergoes rigorous testing 
before it leaves our production facilities. From purchasing materials, to finishing 
and delivery, every kitchen passes through a meticulous quality assurance system. 
We take our responsibility to our customers, employees and partners, as well as 
the environment very seriously.

pino, Wir 
für euch!
PINO, AT YOUR SERVIC

E



Kleine Räume
GROSSE MÖGLICHKEITEN
Small kitchens, big ideas

Platzsparendes Küchendesign für kleine Wohnräume.  
Lass dich von unseren cleveren Lösungen inspirieren.
Compact kitchen designs for small spaces. 
Be inspired by our ingenious solutions!

Die perfekten Küchenformen 

für kleine Räume

The perfectly shaped 

kitchen for small spaces

„Meine Wohnung braucht eine Küche, 

die mir Platz und optimale Funktionalität bietet.“

My apartment needs a kitchen with lots of space 
and maximum functionality.

L-Küche
L-shaped kitchen

Block-Küche
linear kitchen

U-Küche
U-shaped kitchen
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Erlebe die Faszination von Anti-Fingerprint: 
Matt-Fronten, die nicht nur stilvoll sind, son-
dern auch frei von Fingerabdrücken bleiben. 

Auf diese Weise kannst du dich ganz entspannt den 
schönen Dingen des Lebens widmen.

Enjoy the amazing fingerprint-resistant finish: sty-
lish matt fronts that do not show any fingerprints. 
In other words, you can sit back, relax and enjoy 
the more important things in life!

697 �Grafit �supermatt*
Graphite super matt*

848 �Evoke Eiche-Nb.
Evoke oak effect

842 �Grafit
Graphite

PN 210/100
FRONT Grafit supermatt*

Evoke Eiche-Nb.
KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Evoke Eiche-Nb.

DOOR Graphite super matt*
Evoke oak effect

CARCASS Graphite
WORKTOP Evoke oak effect

NEU 
NEW

ANTI-FINGER-
PRINT

FINGERPRINT- 
RESISTANT

Matt-Fronten
Matt fronts

Die ultramatten Oberflächen sind mit einer innovativen Anti-Finger-
print-Beschichtung veredelt. Diese reduziert Flecken und macht  

Fingerabdrücke unsichtbar.
The ultra-matt finishes feature an innovative fingerprint-resistant  
coating, which minimises stains and does not show fingerprints.

Leicht zu reinigen
Easy to clean

Fingerabdruckresistent
Fingerprint-resistant

Strapazierfähig
Hard-wearing

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

360°

*Anti-Fingerprint
*Fingerprint-resistant
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1

Küchen-Ästhetik in Perfektion: Unsere Matt-Fron-
ten beeindrucken mit ihrem makellosen Look 
und ihrer widerstandsfähigen Oberfläche, die 

Kratzern und Abnutzung trotzt. Unübertroffen robust 
und pflegeleicht!

Perfect kitchen aesthetics. Our matt fronts stay 
looking impressively immaculate, with their resilient 
finishes standing up to wear and tear and scratches. 
Unbeatably hard-wearing and easy to clean!

1 Perfekt organisiert: Hier findet 
jedes Küchenutensil sein Zu-
hause. Mit intelligentem Stau-
raumkonzept und praktischer 
Aufteilung bringt diese Klappe 
Ordnung in deine Küche.

Perfectly organised: every utensil 
has a dedicated place here. With 
its ingenious storage concept and 
practical compartments, this  
lift-up retractable door keeps 
your kitchen tidy.

2 Intelligente Raumnutzung in 
der Küche: Der Apothekerschrank 
fügt sich funktional und stilvoll in 
das moderne Ambiente ein.

Clever use of kitchen space: the 
pull-out larder is a functional and 
stylish asset for modern kitchens.

KÜCHE ORGANISIEREN
Kitchen organisation
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Mit Fronten in exklusivem Alux caviar und einer schwarzen 
Arbeitsplatte entsteht ein spannender, monochromer Look, den 
auch die schmalen, versetzt platzierten Wandschränke aufneh-

men. Abgerundet wird das trendbewusste Design durch Auszüge und 
Griffleisten. Schon überlegt, was du am Tresen essen könntest? 

Exclusive Alux caviar fronts and a black counter top create a fascinating 
monochrome look that continues in the narrow, offset wall cabinets. 
The fashion-forward design is completed off with pull-outs with a strip 
handle. Already thinking about what you’d like to eat at the counter? 

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

360°

Urban Style
Urban style

Du kennst die aktuellen Trends nicht nur,  
sondern lebst sie? Dann ist diese moderne 

Küche dein Must-have.
Are you someone who lives the latest trends, 

instead of just knowing about them? Then this 
modern kitchen is a must-have for you.

PN205
FRONT Alux caviar, Alux champagner

KORPUS Grafit
�� ARBEITSPLATTE Beton Schwarz

DOOR Alux caviar, Alux champagne
CARCASS Graphite

WORKTOP Black concrete

852 Beton Schwarz
Black concrete

842 Grafit
Graphite

685 Alux caviar
Alux caviar

684 Alux champagner
Alux champagne

CLEVERE 
SITZLÖSUNG

SMART SEATING 
SOLUTIONS
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Entdecke die moderne Eleganz griffloser Kü-
chen: klare Ästhetik, einfache Reinigung und 
sanftes Öffnen und Schließen mit TIP-ON 

Technologie. Konzentriere dich einfach aufs Kochen 
und Genießen, während der grifflose Look für sich 
spricht, denn Funktionalität und Design gehen bei 
uns Hand in Hand.

Discover the modern elegance of handle-free kitch
ens. Simple aesthetics, easy cleaning and TIP-ON 
technology for gentle opening and closing. At pino, 
functionality and design go hand in hand, allowing 
you to concentrate on cooking, enjoy great food and 
admire the slick elegance of handle-free fronts.

Grifflos
FUNKTIONALITÄT MIT STIL
HANDLE-FREE AND STYLISHLY FUNCTIONAL

Minimalistisch und modern: Entdecke die Welt der grifflosen Küche.

Minimalistic and modern. Discover the potential  
of a handle-free kitchen.

Pflegeleicht
Easy to clean

Elegante & schlichte Optik
Simple and elegant

Schutz vor Verletzungen
Prevents injuries

Vorteile 
Advantages

Die indirekte Beleuchtung ist ein 

Highlight in deiner Küche.

The indirect lighting is 

a stunning feature in 

your kitchen.

ZUM VIDEO 
WATCH THE FILM



18 www.pino.de

 	 	  

19www.pino.de

„Grifflose Küchen – Zeitlose Eleganz 
für meine moderne Lebensart.“

“Handle-free kitchens – timeless elegance  
for my modern lifestyle.”

Raffiniert! Die Wandschränke und Nischenverkleidung in Verde 
schaffen optische Harmonie und lassen den Raum größer wir-
ken. Ein praktischer, an die Arbeitsplatte angebauter Tisch  

erweitert die Arbeitsfläche in Optik der APL.

Pure sophistication! The wall cabinets and splashback in Verde create 
a harmonious effect and make the kitchen look deceptively bigger. 
Adding a practical table on to the worktop extends the working surface 
in a matching design.

PN 100/105
FRONT Tanne Clay/ Verde

KORPUS Tanne Clay
ARBEITSPLATTE Tanne Clay

DOOR Clay fir/ Verde
CARCASS Clay fir

WORKTOP Clay fir

683 Tanne Clay
Clay fir

690 Verde
Verde

GUT ZU WISSEN
Die Küche kann auch mit 

Griffmulden in Schwarz und Edel-
stahl-Optik realisiert werden.

GOOD TO KNOW
This kitchen is also available with 

black or stainless-steel-effect 
recessed handles.

TIP-ON

RAUMGESTALTUNG
MIT VERDE-AKZENTEN
Stunning features in Verde

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

TIP-ON
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1

2

TIP-ON

Altbau trifft Funktionalität
Old home, modern functionality

Hier liegt der Fokus auf dem wirklich Wichtigen: Wir 
bringen die nötige Funktionalität in dein Zuhause.
This kitchen focuses on the absolute essentials,  
bringing the functionality you need inside your home.

Die klassische Altbauküche mit Überhöhe 
nutzt die vorgegebenen Möglichkeiten 
der kleinen Altbauwohnung gekonnt, 

das Highlight ist der sowohl räumlich als auch 
optisch perfekt integrierte Essplatz.

A classic kitchen in a period building with tall 
ceilings cleverly uses the advantages of small 
apartments, with the dining area, perfectly 
integrated both spatially and visually, as the  
highlight.

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

360° PN 80/105
FRONT Kaschmirgrau/ Fjordgrün

KORPUS Kaschmirgrau
�� ARBEITSPLATTE Honig Eiche-Nb.

DOOR Cashmere Grey/Fjord green
CARCASS Cashmere Grey

WORKTOP Natural honey oak-effect
667 Fjordgrün
Fjord green

843 Honig Eiche-Nb.
Natural honey oak-effect

678 Kaschmirgrau
Cashmere Grey

1 Clever! Dank des erhöhten Einbaus ist der Geschirrspüler 
ergonomisch zu nutzen.

Clever! The raised installation ensures ergonomic access to the 
dishwasher.

2 Sinnvoll geplante Auszüge ermöglichen einen schnellen 
Überblick über die Küchenutensilien.

Keep kitchen utensils organised in the custom-designed  
drawers .
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1

2

PN 100/105
FRONT Tanne Cara/ Verde

SOCKEL Tanne Cara/ Verde
ARBEITSPLATTE Tanne Cara

DOOR Cara fir/ Verde
BASE Cara fir/ Verde

WORKTOP Cara fir

682 Tanne Cara
Cara fir

690 Verde
Verde

1 Der Anbautresen nimmt nicht 
viel Raum ein, schenkt aber viel 
Platz zum Essen.

The extended countertop doesn‘t 
take up much room, but gives 
you ample space to eat.

2 Überblick behalten: Breite,
tiefe Auszüge bieten viel Platz für 
Besteck, Zutaten & Co.

Everything in view: deep, wide 
drawers offer plenty of space for 
cutlery, ingredients, etc.

Entspannt kochen und gemeinsam Qualitätszeit ver-
bringen. Ganz einfach, wenn die Arbeitsflächen und 
Funktionsbereiche intelligent angeordnet sind und 

genug Platz für die Küchenarbeit und den anschließen-
den Genuss besteht. Familien brauchen genug Stauraum 
in gut zugänglichen Auszügen. 

Cooking together is quality time. Especially if the coun-
tertops and functional areas are laid out cleverly, leaving 
enough space to cook and enjoy the results in the kitch
en. Families need enough storage space in easy-to- 
access drawers. 

ANGEBAUTER 
TRESEN

EXTENDED 
COUNTERTOP

Natürliches Flair
Natural charm

Ein paar gute Gedanken bei der Küchenplanung zah-
len sich in entspannten Arbeitsabläufen und einer 

übersichtlichen Ordnung aus.
Taking the time to plan the kitchen carefully pays off 

in relaxed workflows and clear organisation.
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In diesen kleinen Küchen wird jeder Zentimeter effizient genutzt, um 
eine optimale Arbeitsfläche zu schaffen. Clevere Aufbewahrungsmög-
lichkeiten sorgen für Ordnung und Leichtigkeit beim Kochen. 

Every centimetre of this small kitchen is used efficiently to keep work-
tops as clear as possible. Ingenious storage solutions take the stress and 
the clutter out of cooking. 

PN 80
FRONT Weiß

KORPUS Weiß
ARBEITSPLATTE Evoke Eiche Nb.

DOOR White
CARCASS White

WORKTOP Evoke oak-effect

730 Weiß | White

848 Evoke Eiche Nb.
Evoke oak-effect

Klein aber oho!
PLATZSPAREND & PRAKTISCH

SMALL HAS IT ALL! SPACE-SAVING AND PRACTICAL

Perfekt für kleine Räume oder als platzsparende Lösung, bieten sie alle  
Funktionen einer vollwertigen Küche, ohne dabei an Funktionalität zu sparen. 

Perfect for small spaces, these compact designs provide all the 
features of a first-class kitchen without  

compromising on functionality. 

PN 80
FRONT Kaschmirgrau

KORPUS Kaschmirgrau
ARBEITSPLATTE Beton Weißgrau

DOOR Cashmere Grey
CARCASS Cashmere Grey

WORKTOP Concrete white grey

844 Beton Weißgrau
Concrete white grey

678 Kaschmirgrau
Cashmere Grey

Planungstipps
Planning tips

1 Clevere Aufbewahrungslösungen: Nutze den  
begrenzten Stauraum optimal aus, indem du auf 
durchdachte Ordnungssysteme setzt. 

Ingenious storage solutions. Maximise the limited 
storage space by using sophisticated organisation 
solutions. 

2 Multifunktionale Möbel: Ein praktischer Anbau-
tisch kann sowohl als erweiterte Arbeitsfläche als 
auch als Essplatz verwendet werden. Blumen brin-
gen zusätzliche Frische in deine kleine Küche. 
Multi-functional furniture. A practical built-on table 
can double up as an additional working surface or 
a place to enjoy your meals. Flowers bring an extra 
touch of freshness to small kitchens.

3 Setze auf Schubladen! Diese bieten auch in klei-
nen Küchen viel Stauraum, da Utensilien hier platz-
sparend verstaut werden können.
Don't forget about drawers! Drawers are great sto-
rage solutions for small kitchens because they keep 
utensils safe without taking up too much space.

mini
KITCHEN
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Rundum wohlfühlen! Die Zeiten, in denen eine kleine Wohnung gleichbe-
deutend mit einer biederen oder nur funktionalen Küche war, sind zum 
Glück vorbei, denn pino bietet für jeden Geschmack die passende Küche. 

So wie diese Planung in trendbewusstem Fjordgrün und Evoke Eiche Nb., die 
mit individuellen Akzenten und cleveren Details zu deinem ganz persönlichen 
Schmuckstück wird.

Feel perfectly at home! Happily, the days when a small apartment meant boring 
or simply functional kitchens are a thing of the past, as pino offers the right 
kitchen for every taste. Like this one in trendy Fjord Green and Evoke oak  
effect, personalised with individual accents and clever details.

PN 220
FRONT Weiß Hochglanz

KORPUS Weiß
ARBEITSPLATTE Hemlock Lava

DOOR High-gloss white
CARCASS White

WORKTOP Hemlock lava

653 Weiß Hochglanz
High-gloss white

750 Weiß
White

853 Hemlock Lava
Hemlock lava

Mini-Küche mit Charme
Mini kitchen, maximum charm

Kompakt und gemütlich: In dieser kleinen Küche  
fühlst du dich sofort zuhause. 
Compact and cosy. You will immediately feel at home 
in this space-efficient kitchen.

PN 105
FRONT Fjordgrün

KORPUS Evoke Eiche Nb.
ARBEITSPLATTE Evoke Eiche Nb.

DOOR Fjord green
CARCASS Evoke oak effect

WORKTOP Evoke oak effect

667 Fjordgrün
Fjord green

848 Evoke Eiche Nb.
Evoke oak effect

mini
KITCHEN

L-Küche
L-shaped kitchen

Block-Küche
linear kitchen

U-Küche
U-shaped kitchen
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Wörlitzer Park
Der Besuch lohnt sich: Einer der ältesten (1765) und wohl auch schönsten Landschafts-
parks Kontinentaleuropas war von Beginn an für alle Menschen zugänglich. Das Gar-
tenreich sollte nicht nur der Naherholung, sondern auch der Bildung dienen. Vorbild 
waren für den englandbegeisterten Auftraggeber Leopold III. Friedrich Franz von An-
halt-Dessau die Parks, die er auf der Insel kennengelernt hatte. 

Worth a visit: One of the oldest (1765) and perhaps most beautiful landscape gardens 
in continental Europe, Wörlitzer Park was accessible to the general public from the 
outset. The gardens were not only recreational, but also educational. They were com-
missioned by Anglophile Leopold III. Friedrich Franz von Anhalt-Dessau, inspired by the 
parks he visited on the island.

Lutherstadt Wittenberg
Ein Ort von internationaler Berühmtheit. Martin 
Luther soll seine 95 Thesen, die als Beginn 
der Reformation gelten, an die Wittenberger 
Schlosskirche angeschlagen haben.
A world-famous town. Martin Luther is believed 
to have nailed his 95 theses to Wittenberg’s 
Schlosskirche, heralding in the Reformation.

Bauhaus Dessau
Seit 1996 zählt das Bauhaus-Gebäude in Dessau zum 
UNESCO-Weltkulturerbe. Die Denkschule gilt als revo-
lutionärer Beitrag zur Architektur- und Sozialgeschichte 
des 20. Jahrhunderts. Ein Muss für alle Architekturlieb-
haber.

The Bauhaus building in Dessau has been a UNESCO 
World Cultural Heritage site since 1996. The school of 
thought is considered to have revolutionised 20th cen-
tury architecture and social history. A must for all archi-
tecture lovers.

pino - Wo wir leben
COSWIG UND REGION

pino – where we live, Coswig and the surrounding area

An der Deutschen Alleenstraße zwischen Dessau und der Lutherstadt Wittenberg liegt 
Coswig (Anhalt), die Heimat deiner pino Küche. Erfahre mehr darüber, was sie  

zu einem besonderen Ort macht.

Coswig, birthplace of your pino kitchen, is situated along the German Avenue Route 
between Dessau and the Luther city of Wittenberg. Learn more about what 

makes this place special.

Wörlitz

Coswig 
Anhalt Lutherstadt

Wittenberg

Dessau
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Große Räume
ENDLOSE DIMENSION
Large kitchens, infinite potential

Genieße grenzenlose Weite und unendlichen Platz  
in unseren großartigen Küchen.
Our magnificent kitchens let you enjoy endless  
space with no limits.

Die perfekten Küchenformen 

für große Räume

The perfectly shaped 

kitchen for large spaces

„In meiner großen Küche habe ich Raum 

für meine kulinarischen Träume.“

“My spacious kitchen lets me live out my culinary dreams.“

Küche mit Kochinsel
Kitchen with island

U-Küche
U-shaped

L-Küche
L-shaped
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Die perfekte Symbiose: Stärke und Eleganz treffen in den grifflosen 
Fronten aus hellem Beton Sand aufeinander, verleihen deiner 
Küche einen beeindruckenden Look und sorgen für ein harmoni-

sches Gesamtbild. Kombiniert mit der passenden Arbeitsplatte und der 
einladenden Kücheninsel entsteht eine moderne und zugleich zeitlose 
Küchenlandschaft, die jeden Tag aufs Neue begeistert.

The perfect symbiosis: strength and elegance combine in these  
pale-coloured, handle-free Sand Concrete fronts to create a stunning 
impact and a wonderfully harmonious overall effect. Combined with the  
matching worktop and an attractive kitchen island, this design is both 
bang up to date yet timeless, never ceasing to inspire you.

Alles aus einem Guss
Seamlessly harmonious

Robuste Optik und klare Ästhetik verleihen deiner 
Betonküche einen ganz besonderen Look.

The strong aspect and simple aesthetics of your  
concrete kitchen makes it truly unique.

Stark im Aussehen, 
leicht in der Pflege.

Maximum strength,
minimum maintenance.

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

360°

PN 100
FRONT Beton Sand

KORPUS Kaschmirgrau
ARBEITSPLATTE Beton Sand

DOOR Sand concrete
CARCASS Cashmere Grey
WORKTOP Sand concrete

500 Beton Sand
Sand concrete

850 Kaschmirgrau
Cashmere Grey

NEU 
NEW
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Wir machen Beton alltagstauglich! Die widerstands-
fähige Oberfläche bietet dir pflegeleichte Eigen-
schaften, damit du den besonderen Look des Betons 

einfach genießen kannst.

We make concrete fit for every day. The hard-wearing surface 
is easy to clean, enabling you to get maximum enjoyment out 
of the unique concrete design.

Du hast die Wahl! Unsere  
Beton-Dekore gibt es in  
verschiedenen Farbtönen.
The choice is yours! Our  
concrete finishes are available 
in a range of colours.

Stark in Beton
THE POWER OF CONCRETE

„Meine Betonoptik-Küche 
ist genauso zeitlos wie Rockmusik“.

“My concrete kitchen stands the test of time -  
just like rock music!”

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

Praktische Vollauszüge ermöglichen 

eine übersichtliche und platzsparende 

Vorratshaltung.

Practical pull-out drawers are the 

space-saving solution for organising 

your food cupboard supplies.

657 Beton Perlgrau
657 Concrete pearl grey

665 Beton Weißgrau
665 Concrete white grey

658 Beton Grafitgrau
658 Concrete graphite grey

500 Beton Sand
500 Sand concrete
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Die T- Küche
FÜR MAXIMALE RAUMNUTZUNG

T-SHAPED KITCHENS MAKE THE MOST OF AVAILABLE SPACE

Ein Ort, an dem Genuss und Geselligkeit aufeinandertreffen. Hier  
verschmelzen die Funktionen des Kochens, Essens und Entspannens 

zu einem harmonischen Raum.

A place where good food and good friends come together. Cooking, 
eating and relaxing all blend into one here, in a single 

harmonious room.

Deine Genuss-Bar!
Your kitchen bar!

Ob du dich als Barista in Szene setzt, exotische 
Cocktails mixt oder deine Liebsten mit köstlichen 
Kreationen verwöhnst – unser vielseitiger Tresen 
lädt zu genussvollen Momenten ein. Erlebe die Frei-
heit, dein Küchenambiente nach deinen Vorstellun-
gen zu gestalten und genieße unvergessliche Au-
genblicke. Prost auf gemeinsame Genussmomente!

Whether you’re playing barista, mixing exotic cock-
tails or serving delicious food for friends and family, 
our versatile countertop bar is the perfect place for 
enjoying these moments of indulgence. You’re free 
to design your own kitchen ambiance, just the way 
you want it, so that you can create unforgettable 
memories. Cheers to the good times!

Harmonisches Beisammensein: Die offene Gestaltung ermöglicht 
eine interaktive, gemeinsame Zeit in der Küche. Hier kannst du 
Quality Time in vollen Zügen genießen und das Familienleben in 

all seinen Facetten miteinander teilen.

Harmonious gatherings. The open-plan design enables people to 
interact and be together in the kitchen. This is where quality time is  
at its best, sharing the many wonderful facets of family life together.

Farben gekonnt inszeniert
Clever use of colour

ALLES GRIFFBEREIT

EASY ACCESS

696 �Kaschmir-
grau supermatt
Cashmere Grey 
super matt

501 Rubinrot
Ruby red

852 �Beton-
schwarz
Concrete black
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TIPP
Mit dem Wohnregal  

vervollständigst du deinen Look.

TIP
A kitchen/living room shelf 

completes the look.

696 �Kaschmirgrau supermatt
Cashmere Grey super matt

850 ��Kaschmirgrau
Cashmere Grey

501 �Rubinrot
Ruby red

852 �Beton schwarz
Concrete black

PN 210/105
FRONT Kaschmirgrau  

supermatt, Rubinrot
KORPUS Kaschmirgrau

ARBEITSPLATTE Beton schwarz

DOOR Cashmere Grey super 
matt, Ruby red

CARCASS Cashmere Grey
WORKTOP Concrete black

NEU 
NEW

NEU 
NEW

„Hier kommen wir als Familie zusammen
 und schaffen wertvolle Momente.“

“This is where our family gets together  
and creates magical memories.”

Mit großzügigen Arbeitsflächen und intelligenten 
Stauraumlösungen bietet die Wohnküche Raum 
für Kochen und Beisammensein. Sie ist der Mit-

telpunkt des Familienlebens und eine praktische und 
komfortable Umgebung für den Alltag.

Featuring spacious work surfaces and ingenious storage 
solutions, the kitchen-cum-living room offers plenty of 
space for cooking and socialising. It is the focal point of 
family life, and a practical, convenient place for everyday 
living.

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

360°

DIE WOHNKÜCHE –
ALLES IN EINEM RAUM!
Kitchen and living room combined

Liftbeschlag
Lifts up

*Anti-Fingerprint
*Fingerprint-resistant
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PN 100/105
FRONT Tanne Cara, Pastellblau

KORPUS Lichtgrau
ARBEITSPLATTE Tanne Cara

NISCHENMOTIV Jungle blue

DOOR Cara fir, Pastel blue
CARCASS Light grey

WORKTOP Cara fir
PATTERNED SPLASHBACK 

Jungle blue

Holz kombiniert
Combining with wood

Hier kannst du beim Kochen Neues  
ausprobieren und dich frei entfalten.
Perfect for trying out new recipes and  
getting creative in the kitchen.

First things first: Mit unserem Nischenmotiv in Jungle blue setzt du trendbe-
wusst Akzente! Diese Küche ist stylisch und modern – der richtige Look für 
dich! Entspannte Mädelsabende mit leckerem Essen und deinem Lieblings-

getränk lassen sich an dem angeschlossenen Tresen ideal verbringen.

First things first! Our splashback design in Jungle Blue adds an attractive fea-
ture. This kitchen is stylish and modern – just what you are looking for! The 
countertop bar is perfect for hosting a laid-back evening with friends, serving 
delicious food and your favourite drinks.

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

837 Lichtgrau
Light grey

668 Pastellblau
Pastel blue

331 Jungle blue
Jungle blue

682 Tanne Cara
Cara fir

Der Apothekerschrank: Hier ist 

alles übersichtlich, platzsparend 

und griffbereit.

The pull-out larder. Everything 

here is organised, space-saving 

and easy to access.
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120er
ARBEITSPLATTE
120-CM-DEEP WORKTOPS 

Entdecke die neue Dimension der Arbeitsfläche – mehr Platz  
für Kreativität und praktische Lösungen.

Our worktops have entered a whole new dimension – offering  
more room for creativity and practical solutions.

MEHR PLATZ 
DANK 120ER APL

SPACIOUS 120-CM
WORKTOPS

Großzügige Arbeitsfläche
Spacious work surface

Bequemes Abstellen von  
Küchengeräten
Plenty of room for cooking 
appliances

Attraktive Präsentationsfläche 
für Speisen
Attractive backdrop for 
presenting dishes

Vorteile 
Advantages

Jetzt wird’s groß! Schaffe Platz für deine kreative Entfaltung mit 
unserer großzügigen 120er Arbeitsplatte. Die erweiterte Fläche 
bietet dir grenzenlose Möglichkeiten, um effizient und komfor-

tabel zu arbeiten.

Now even bigger and better! Our spacious 120-cm-deep worktops 
provide plenty of space for your creative talent to unfold. Larger 
counters have unlimited potential for making your tasks in the  
kitchen easier and more efficient.

„Die 120er Arbeitsplatte – ein Raum 
für meine kreative Entfaltung.“

„The 120-cm-deep worktop allows all my  
creative talent to unfold.“
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Die ausladenden Dimensionen der 120er Arbeitsplatte wirken 
auf der Kücheninsel überaus einladend. Bei geselligem Bei-
sammensein mit kulinarischen Kreationen wird deine groß-

zügige Insel zum multifunktionalen Mittelpunkt.

The generous dimensions of the 120-cm-deep worktop make  
a kitchen island particularly inviting. Friends and family will be 
drawn towards the large island – a multi-functional focal point 
and the perfect backdrop for your culinary creations.

Schon gewusst?
Did you know?

Eine 120er Arbeitsplatte bietet dir nicht nur mehr 
Platz zum Arbeiten, sondern ermöglicht gleichzeitig 
auch eine optimierte Küchenorganisation. Nutze den 
großzügigen Raum, um deine Geräte, Utensilien und 
Zutaten bequem zu platzieren und schaffe eine effizi-
ente Arbeitsumgebung. 

A 120-cm-deep worktop not only provides more room 
for kitchen tasks, but also ensures a perfectly orga-
nised kitchen. Use the extra space to keep all your 
cooking appliances, utensils and ingredients close to 
hand so that you can work efficiently. 

NEU 
NEW

PN 220/205
FRONT Weiß Hglz., Bronze

KORPUS Weiß
ARBEITSPLATTE Terra Taupe

DOOR High-gloss white, Bronze
CARCASS White

WORKTOP Terra taupe

858 Terra Taupe 
Terra taupe

653 Weiß Hglz.
High-gloss white

693 Bronze
Bronze

750 Weiß
White

NEU 
NEW

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!
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PN 435
FRONT Magnolienweiß matt

KORPUS Magnolienweiß
ARBEITSPLATTE Marmor Schwarz

DOOR Magnolia White matt
CARCASS Magnolia White

WORKTOP Marble Black

502 Magnolienweiß matt
Magnolia White matt

833 Magnolienweiß
Magnolia White

857 Marmor Schwarz
Marble Black

Landhaus individuell
A unique farmhouse style

Willkommen in der Welt der Landhausküchen, wo  
rustikaler Charme auf zeitlose Eleganz trifft.

Welcome to the world of farmhouse kitchens, where 
rustic charm meets timeless elegance.

Die Kombination aus Magnolienweiß und  
Marmor Schwarz schafft einen harmonischen 
Kontrast, der den Charakter des Landhaus-

stils perfekt zum Ausdruck bringt. Erlebe den un-
vergleichlichen Charme einer Landhausküche, der 
deine vier Wände zu einem Zuhause werden lässt.

The combination of Magnolia White and Marble 
Black creates a harmonious contrast, which brings 
out the full beauty of farmhouse designs. Enjoy the 
unique charm of a farmhouse kitchen – a kitchen 
that turns your house into a true home.

MODERNES FLAIR

MODERN CHARM

NEU 
NEW

NEU 
NEW

Platzsparendes Müllsystem 

für eine aufgeräumte Küche

A compact waste-sorting 

solution keeps the kitchen tidy.
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!
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Modernes Landhaus
Modern farmhouse

Hier wird gemeinsames Kochen zum Erlebnis! Diese 
Küche überzeugt mit modernem Flair und nostalgi-
schem Touch.
Make cooking together an experience! This kitchen 
stands out with modern flair and a nostalgic touch.

PN 435
FRONT Cosmos Grey

KORPUS Grafit
ARBEITSPLATTE Beton Sand

DOOR Cosmos Grey
CARCASS Graphite

WORKTOP Concrete Sand

Die modernen Kassettenfronten in Cosmos Grey werden im 
Zusammenspiel mit den goldenen Griffen zum absoluten 
Hingucker, zusätzlich bildet die Arbeitsplatte in Beton 

Sand einen eleganten Kontrast zu den dunklen Fronten. Außer-
dem hast du dank der Kochinsel mehr als genug Platz.

The modern recessed panel fronts in Cosmos Grey are a real 
eye-catcher combined with the golden handles. The Concrete 
Sand worktop creates an elegant contrast to the dark fronts. 
The kitchen island also gives you more than enough space.

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

842 Grafit
Graphite

855 Beton Sand
Concrete Sand

688 Cosmos Grey
Cosmos Grey



50 51www.pino.dewww.pino.de

 	 	  

Indigo
DIE FARBE, DIE GESCHICHTE ERZÄHLT

INDIGO – THE COLOUR WITH A STORY TO TELL

Tauche ein in die faszinierende Welt des Indigo und erlebe die geheimnisvolle 
Schönheit dieser Farbe in deiner Küche. 

Delve into the fascinating world of Indigo and enjoy the mystical  
beauty of this colour in your kitchen. 

Finde deine Farbe
Find the right colour for you
Welche Farbpalette passt in deine Küche?a) Helle & neutrale Farbtöne 
b) Warme Erdtöne 
c) Kontrastreiche und lebendige Farben
Which colour range would you  
like in your kitchen?
a) pale, neutral tones
b) warm, earthen shades
c) contrasting, vivid colours

Eine beeindruckende Kombination: Das tiefe, geheimnis-
volle Indigo verleiht deinem Raum eine elegante Note, 
während die warme Holzoptik eine gemütliche Atmosphä-

re schafft. Es entsteht ein Zusammenspiel von Kontrast und 
Harmonie, das deiner Küche eine einzigartige Ausstrahlung 
verleiht.

A fascinating combination: dark and mystical, Indigo lends 
your kitchen an elegant style, while the warm wood effect 
creates a cosy atmosphere. This is where contrasts and har-
mony come together, giving your kitchen a unique radiance.

Kombi-Tipp: Indigoblau und Tanne Clay!
A great match: Indigo Blue and Clay Fir

„In unserer Küche zaubern wir nicht
nur Rezepte, sondern auch Erinnerungen“

“Our kitchen is a place where memories  
are made, not just meals.“
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1

2

*Anti-Fingerprint
*Fingerprint-resistant

EIN HINGUCKER:
Die Akzentwand mit Regal

SIMPLY STUNNING:
shelf unit along the wall

TIP-ON

698 �Indigoblau �supermatt*
Indigo Blue super matt*

856 �Tanne Clay
�Clay fir

PN 210/100
FRONT Indigoblau supermatt*, 

Tanne Clay
KORPUS Tanne Clay

ARBEITSPLATTE Tanne Clay

DOOR Indigo Blue super matt*,
Clay fir

CARCASS Clay fir
WORKTOP Clay fir

Besonders modern und geheimnisvoll wirken die grifflosen Fron-
ten der Küche in Indigoblau supermatt. Kombiniert mit den war-
men Holzakzenten von Tanne Clay, die für Gemütlichkeit sorgen, 

entsteht ein pures und minimalistisches Erscheinungsbild, das zeitlose 
Ästhetik mit funktionaler Raffinesse verbindet. 

The handle-free fronts in Indigo Blue super matt create a particularly 
modern, mystical style. Combined with a few, warm and cosy touches 
of wood in Clay Fir, it creates a pure, minimalistic style where timeless 
aesthetics blend seamlessly with refined functionality.

1 Intelligente Schubladensysteme: eine 
clevere Lösung für mehr Stauraum in der 
Küche.

Intelligent drawers: a smart solution  
provides even more storage space in the 
kitchen.

2 Komfort und Ergonomie im Fokus:  
mühelose Bedienung dank hoch eingebau-
tem Backofen.

Comfort and ergonomics are key:  
the raised built-in oven offers maximum 
convenience.

NEU 
NEW

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

360°

ALLES GRIFFBEREIT
Easy access
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TIP-ON

Gold-Akzente
Golden highlights

Diese exklusive Küche beweist, dass Luxus und 
Wohlfühlfaktor Hand in Hand gehen.

This exclusive kitchen shows that luxury and a 
feel-good factor can go hand in hand.

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

853 Hemlock Lava
Hemlock lava

689 Schwarz supermatt*
Black super matt

842 Grafit
Graphite

668 Alux gold
Alux gold

Diese Küche ist ein Statement, denn du erzielst mit matten Fron-
ten in elegantem Schwarz große Wirkung. Der Clou: Störende 
Fingerabdrücke sind dank unserer innovativen Anti-Finger-

print-Beschichtung passé. Mit Fronten in Alux gold erhält diese aus-
drucksstarke Küche ein exklusives Update! Ein integrierter Essplatz 
bietet Platz für das wohlverdiente Abendessen nach dem Business-
meeting.

This kitchen makes a statement! Maximise the impact with elegant 
matt black and exclusive Alux gold fronts. The most impressive thing 
about them is our innovative fingerprint-resistant coating that makes 
annoying fingerprints a thing of the past. Fronts in Alux gold round 
off the expressive ensemble in style and an integrated dining space 
is ideal for any hard-earned dinner after your business meeting.

Optimaler Stauraum für eine 

aufgeräumte Küche

Maximum storage space 

keeps the kitchen tidy.

*Anti-Fingerprint
*Fingerprint-resistant

PN 210/205
FRONT Schwarz supermatt*,

Alux gold
KORPUS Grafit

ARBEITSPLATTE Hemlock Lava

DOOR Black super matt*, 
Alux gold

CARCASS Graphite
WORKTOP Hemlock lava
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Hier fühlen sich alle wohl! Die elegante Kombination der hellen Fronten 
mit naturnahen Oberflächen in Tanne Clay sorgt für eine stilvolle und 
ausgeglichene Atmosphäre. Der angesetzte Tisch schafft Platz und lädt 

zu einem gemeinsamen Glas Rotwein ein: ideal für entspannte Kochabende 
mit guten Freunden! 

Where everyone feels at home. The elegant combination of the light fronts 
with the lifelike Clay fir surfaces gives this space a stylish and harmonious 
atmosphere. The connected table creates space and is a perfect place to enjoy 
a glass of red wine with one another, making it ideal for casual cooking with 
good friends.

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

856 Tanne Clay
Clay fir

683 Tanne Clay
Clay fir

663 Steingrau matt
Stone grey matt

837 Lichtgrau
Light grey

Schlichte Eleganz
Simple elegance

Helle Fronten und dezente Natürlichkeit sind 
das neue Statement schlichter Eleganz.
Light fronts and subtle natural tones are the 
new statement of simple elegance.

CLEVERE
ECKLÖSUNG

CLEVER CORNER 
STORAGE

PN 210/100
FRONT Steingrau matt  

Tanne Clay
KORPUS Lichtgrau

ARBEITSPLATTE Tanne Clay

DOOR Stone grey matt
CARCASS Light grey

WORKTOP Clay fir
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Zentraler Mittelpunkt
Key focal point

Zentraler Treffpunkt in der Küche: Die Inselküche vereint  
Funktion und Geselligkeit.

Central gathering place in the kitchen: the kitchen  
island is functional and social.

PN 105
FRONT Pastellblau

ARBEITSPLATTE 
Beton Schwarz

DOOR Pastel blue
WORKTOP Concrete 

black

668 Pastellblau
Pastel blue

852 Beton Schwarz
Concrete black

Mit dem Muldenlüfter ist dein 

Blick frei für das Wesentliche.

Thanks to the hob extractor, you 

can see what really matters.
Die innovative Kombination aus Arbeitsfläche und Theke lässt deine 

neue Küche zum Wohlfühlort werden, denn das Kochen ist nur ein Teil 
des Vergnügens. Lade dir doch einfach deine Freunde ein und kocht 

und entspannt gemeinsam in deiner neuen Küche.

The innovative worktop and counter combination make your new kitchen a 
place you can truly feel at home, where cooking is just part of the fun. Just 
invite your friends over, cook and hang out together in your new kitchen.
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1

32

Laptop auf und los geht‘s! Heutzutage lässt sich die 
eigene Küche entspannt auch zum Arbeiten nutzen. 
Im stylischen Ambiente dieser großzügigen Küche 

lassen sich nicht nur Emails beantworten, auch Videos für 
Social Media bekommen das ganz besondere Flair. 

Just open your laptop and off you go! Today, it’s easy to 
use your own kitchen as a workspace. The stylish atmo-
sphere of this spacious kitchen not only makes it a great 
place to answer e-mails, it also creates a special  
atmosphere for social media videos.

1 Der auf die Arbeitplatte gesetzte Holztresen integriert 
den Essplatz platzsparend in die Küche.

The wooden bar counter mounted on the worktop adds a 
compact dining area to the kitchen.

2 Ein Griff für das Wesentliche:  
Mit Auszügen ist alles an seinem Platz.

Everything you need is within easy reach: Pull-outs keep 
it all in its place.

3 Absolutes Platzwunder: Diese Hochschränke bieten dir 
den Stauraum, den du brauchst.
Ingenious space-saver: The tall cabinets give you the 
storage space you need.

CLEVER GEPLANT
Easy access"



62 63www.pino.dewww.pino.de

 	 	  

1

TIP-ON

2

Diese Küche geht stets einen Schritt voraus. Kombinationen 
aus offenen Regalfächern und geschlossenen Schränken 
eröffnen neue Perspektiven. Die Basement-Vitrine setzt 

einen außergewöhnlichen Blickfang unter dem Meeting-Tresen. 
Hier werden neue Wege gegangen, Spuren hinterlassen und 
Form und Funktion harmonisch vereint.

This kitchen is always one step ahead. The combination of open 
shelving and closed cupboards brings new potential. The base-
ment display cabinet is an unusual, striking feature beneath the 
countertop bar. This is where adventures begin and memories 
are made – and where form and function are at one.

Grau als neue Trendfarbe
Trending now: grey

Modernes Design in Grautönen: Die Küche vereint  
Ästhetik und Funktionalität und wird zum gemütlichen 

Mittelpunkt des Zuhauses. 
Modern design in different shades of grey. Both aesthetic 
and functional, the kitchen is the home’s cosy central hub. 

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

842 Grafit
Graphite

675 Achatgrau
Agate grey

820 Lavagrau Steinstruktur
Lava grey stone structure

329 Pusteblume
Dandelion

PN 105
FRONT Achatgrau

KORPUS Grafit
ARBEITSPLATTE Lavagrau Steinstruktur

NISCHENMOTIV Pusteblume

DOOR Agate grey
CARCASS Graphite

WORKTOP Lava grey stone structure
PATTERNED SPLASHBACK Dandelion

1 Der Hingucker unter der 
Theke bietet denkbar stilvollen 
Stauraum für Gläser und die 
Digestif-Bar.

This eye-catching feature under 
the counter is a stylish storage 
solution for glasses and digestifs.

2 Indirektes Licht erhellt den 
Arbeitsplatz und die Stimmung. Auch 
die Nischen-Rückwand mit dem 
dezenten Naturmotiv bringt sie zum 
Leuchten.

Indirect light illuminates the work  
place and lightens the mood. The 
splashback with the subtle natural 
imagery also brightens up your space. 
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Praktisch & funktional
Practical & functional

Der Charme einer Landhausküche gepaart mit moderner 
Funktionalität: Sehr chic kommt diese moderne Küche da-

her und begeistert mit ihren besonderen Details.
The charm of a farmhouse kitchen combined with modern 
functionality. This modern kitchen is super stylish and has 

many special features you'll simply adore!

PN 435
FRONT Kaschmirgrau

KORPUS Kaschmirgrau
ARBEITSPLATTE Evoke Eiche-Nb.

DOOR Cashmere Grey
CARCASS Cashmere Grey

WORKTOP Evoke oak-effect

680 Kaschmirgrau
Cashmere Grey

848 Evoke Eiche-Nb.
Evoke oak-effect

Charakteristische Kassettenfronten verleihen der 
großen Landküche ihren typischen Look. Der 
klassische Landhausstil wird hier mit dunklen 

Akzenten kontrastreich ergänzt und so modern in Sze-
ne gesetzt.

Characteristic recessed panel doors give the expansive 
farmhouse kitchen its quintessential look. The classic 
farmhouse style is complemented by contrasting dark 
accents, adding a modern energy.

Scannen und die
Küche live erleben!

Scan to see the 
kitchen!

360°

INTEGRIERTER
SITZPLATZ

INTEGRATED  
SEATING
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2

1

Da wird deine Küche zum Wohnzimmer: Mit unserer kuscheligen  
Sitzecke kannst du deine Küche ab jetzt auch zum Entspannen  
nutzen. Für die kleine Pause zwischendurch!

Turn your kitchen into a living room! Our comfy corner seating unit makes 
your kitchen a great place to relax, too. Take a short break  
whenever you feel like it!

Einfach klasse – 

ein Kräutergarten in 

der Küche!

Nothing beats fresh 

herbs from your own 

kitchen garden!

(P)inovativ
(P)inovative
Wir erfinden Küche neu und entwickeln unsere Konzepte am Puls der Zeit 
weiter. Im Fokus stehen dabei stets sowohl die technische Funktionalität als 
auch der Wohlfühlfaktor, damit du den dir zur Verfügung stehenden Raum 
ideal und deinen Ansprüchen entsprechend nutzen kannst. So werden unsere 
Küchen all deinen Bedürfnissen gerecht.

We are constantly reinventing kitchens and updating our concepts. We always 
focus on both the technical functionality and the feel-good factor, so you can 
make the most of the space at your disposal in line with your needs. As a re-
sult, our kitchens meet all of your requirements.

Scannen und die 
Küche live erleben!

Scan to see the 
kitchen!

360°

1 In den Schränken mit einer Tiefe 
von 30 cm sind alle Utensilien genau 
da, wo man sie braucht.

The 30-cm-deep cabinets keep all your 
utensils exactly where you need them.

2 Überblick behalten: Breite, tiefe 
Auszüge bieten viel Platz für Besteck, 
Zutaten & Co.

Everything in view: Deep, wide draw
ers offer plenty of space for cutlery, 
ingredients etc.
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1 2

Die Multifunktionsküche
The multi-functional kitchen

So passt alles: zusammen Hausarbeit und Hausaufgaben  
erledigen. Auf diese Küche mit HWR gibt’s eine 1.
Now everything’s right. Housework and homework, 
side-by-side. This kitchen/utility room combo gets full marks.

TIP-ON

Kinderleicht leben – mit einer 

cleveren HWR-Planung

Life is child’s play with a well-

planned utility room.

Menschen wünschen sich in Küche und Haushalt kurze Wege, leicht zu-
gängliche Arbeitsgeräte und gleichzeitig einen gemütlichen, modern 
designten Wohn-/Essplatz und freie, ordentliche Arbeitsflächen rund um 

den Herd. Übersetzt heißt das: Die Hausarbeit soll leicht machbar, aber nicht 
sichtbar sein. Pino kennt diese Wünsche und hat die Lösung, die zu den indivi-
duellen räumlichen Gegebenheiten passt!

In kitchens and utility rooms, people want things close to hand, easy access to 
appliances, as well as a cosy, modern living and dining area around the stove, 
and clear, organised countertops. In other words: We want housework to be 
easy, but hidden from sight. pino knows that and has solutions for every room 
situation!

360°
Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

1 TIP-ON: Die grifflosen Schranktüren öffnen  
sich auf sanften Druck. So easy für Groß und Klein.

TIP-ON: Gentle pressure is all it takes to open the handle-free 
cabinets. Simple for all ages.

2 LED: Großflächig ausgeleuchtete Arbeitsflächen sorgen  
beim Schneiden für mehr Sicherheit.

LED: Countertops with full-surface illumination  
are safer for chopping.

Zusätzlicher Stauraum
Additional storage space

Funktionale Arbeitsfläche
Functional worktop

Reduzierung von Unordnung
Reduction of clutter

Erleichterung der Arbeitsabläufe
Improved kitchen work processes

Der Hauswirtschaftsraum –
mehr als eine Abstellkammer 
Utility rooms – more than just a storeroom



70 71www.pino.dewww.pino.de

 	 	  

70 www.pino.de

3 4

5

6

PN 100/220
FRONT Weiß Hglz.

KORPUS Weiß
ARBEITSPLATTE Evoke Eiche Nb.

DOOR High-gloss white
CARCASE White

WORKTOP Evoke oak-effect

750 Weiß
White

653 Weiß Hglz.
High-gloss white

848 Evoke Eiche Nb.
Evoke oak-effect

Eine intelligente Küchenplanung ist wichtig, um viele Jahre 
Spaß am Familientreffpunkt Nummer 1 zu haben! Das Design 
spielt dabei eine genauso große Rolle wie die Funktionalität. 

Erfolgsfaktoren für deine Lieblingsküche: Stauraum, Kopffrei-Hau-
be und -Schranktüren sowie der große und tiefe Ess- und Arbeits-
platz rund um die Spüle.

Intelligent kitchen planning is the key to enjoying the heart of the 
family home for years to come! The design is just as important as 
functionality. What makes your favourite kitchen a success? Sto-
rage space, a clear-head extractor hood and cabinet doors, as well 
as the deep, spacious dining and working space around the sink.

Scannen und die 
Küche live erleben!
Scan to see the 
kitchen!

5 Faltklappen mit Glas bieten
volle Bewegungsfreiheit, auch 
bei geöffneten Schränken.

Fold-and-lift glass doors  
ensure full mobility even when 
the cabinets are open.

6 Integrierter Apotheker-
schrank: Optisch dezent, aber 
in puncto Platz und Ordnung 
ein Riese!

The integrated pull-out larder: 
unobtrusive, but unrivalled in 
space and organisation!

3 Topf-Karussell: Das Runde im 
Eckigen ist beim Thema Stauraum Tabellenführer.

Pan carousel: when it comes to storage space, 
round pegs (or pans) can fit into square holes.

4 Mikrowellen-Fach: Küchengeräte schnell 
zugänglich, aber geschickt versteckt.

Microwave cabinet: kitchen appliances are cleverly 
concealed but easy to access.
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Hauswirtschaftsraum
EFFIZIENTE ORGANISATION
UTILITY ROOMS – EFFICIENT ORGANISATION

Entdecke, wie du mit guter Organisation und Effizienz deinen 
Alltag spielend optimieren kannst. 

Discover how you can optimise your everyday easily with good 
organisation and efficiency.

Einfach praktisch
Simply practical

1 Mit dem praktischen Waschmaschinenaufbau wird 
der vorhandene Raum optimal genutzt. Hier finden 
Putzutensilien und Waschmittel ihren Platz.

The practical position of the washing machines  
makes full use of available space. This is the place to 
store washing powder and cleaning equipment.

2 Wäsche waschen leicht gemacht: Sortiere deine 
Wäsche an einem Ort vor – und anschließend belädst 
du mit einem einfachen Griff deine Waschmaschine.

Make light work of laundry! Presort your washing in 
one place, then load it into the washing machine in 
one go.

Keine Lust mehr auf Wäschechaos? Kein Problem, wir haben hier die ul-
timativen Lösungen für dich. Von einem komplett ausgestatteten HWR 
bis zu einzelnen Schranksystemen findest du bei pino alles.

Don’t want your laundry to be a mess any more? No problem, we have the 
ultimate solutions for you! From a fully equipped utility room to individual 
cabinet systems, pino has everything you need.

360°
Scannen und den 
HWR live erleben!
Scan to see the
utility room!
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GUT ZU WISSEN
Wir helfen dir, bei der 

Planung auf Ergonomie zu achten.

GOOD TO KNOW
See our brochure for more 

information on utility rooms.

Clevere Stauraumlösungen und optimierte Schrank
systeme: Bei pinos vielfältigen Planungsmöglich-

keiten ist auch die maßgeschneiderte HWR-Lösung 
dabei, die optimal zu deinen Bedürfnissen passt.

Ingenious storage solutions and perfect cupboards. 
At pino, our diverse design options also include utility 
room plans that are tailored exactly to your needs.

Auf die Planung kommt es an
It’s all a matter of good planning

Die richtige Planung erspart dir viel Arbeit und schafft eine 
organisierte Umgebung für die täglichen Aufgaben.
A perfect design saves you a lot of work and results in an 
organised environment for everyday tasks.

In 7 Schritten geplant
Your utility room in 7 easy steps

1 Miss deinen Raum.

Measure the space available.

2 Schaue dir die Möglichkeiten an, die du mit unseren Modulen 
hast. Lass' dich von unseren Planungsbeispielen inspirieren.

Look at the solutions that our modules provide sample utility 
rooms. Get some inspiration from our sample utility rooms..

3 Wähle deine Module.

Choose the modules you would like.

4 Wähle deine Fronten. Uni, Dekor, Glanz oder Matt?

Choose the fronts. Solid colour, patterned, gloss or matt?

5 Wähle deinen Korpus.

Choose your carcas.

6 Wähle deine Arbeitsplatte.

 Choose your worktops.

7 Wähle deine Griffe.

Choose your handles.

20 Module und 12 Ideen erwarten 

dich in unserem Hauswirtschafts-

raum-Katalog.
Our utility room catalogue 

contains 20 modules and 12 

inspiring ideas.
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Schnell zugänglich – aber bei Bedarf unsichtbar. Der perfekte Haus-
wirtschaftsraum hilft dabei, Haushaltsverpflichtungen effektiver, 
geräuschloser und leichter zu erledigen. Alle Reinigungsutensilien 

haben ebenso ihren angestammten Platz wie Vorräte und Kochgeräte, die 
nur selten gebraucht werden. Effiziente Arbeitsabläufe und müheloses 
Ordnunghalten heißen die beiden großen Vorzüge eines professionell ge-
planten Hauswirtschaftsraumes, auf den man nie wieder verzichten will.

Accessible – but invisible until needed. The perfect utility room helps you 
do your household chores more effectively, quietly and easily. All cleaning 
utensils have their own dedicated space, as well as provisions and cooking 
appliances that are rarely needed. Efficient workflows and effortless orga-
nisation are the two big benefits of a professionally planned utility room. 
Once you experience them, you will never want to be without them again.

Hausarbeit mit Leichtigkeit
Making light work of household tasks

Das Leben ist so viel einfacher, wenn alles seinen 
Platz hat – hinter einer Tür, die man schließen kann.
Life is much easier when there’s a space for every
thing – behind a closed door.

„Mein HWR ist mein 

persönliches Zeitgeschenk.” 

„My utility room is my personal time-saver.“

1 Ein Auszug für den Wäschekorb. Ein 
Griff und schon ist die schmutzige Wä-
sche in der Trommel! 

A pull-out for the laundry basket. From 
basket to machine in a single motion! 

2 Ein Hoch auf den Besenschrank, in 
dem sich auch Bügelbrett und alle Reini-
gungsutensilien verstecken. 

Three cheers for the broom cupboard 
that hides the ironing board and all 
cleaning utensils. 

3 Der perfekte Platz, um Wäsche vor-
zubehandeln, zu ordnen, zu pflegen und 
zusammenzulegen.

The perfect place to prepare, sort, care 
for and fold laundry.

4 Wäsche farblich trennen – so prak-
tisch, wenn die Hausarbeit in wenigen 
Griffen erledigt ist.

Sorting laundry by colour – it’s so prac-
tical when a household chore can be 
done in seconds.

Platz für das und noch 

viel mehr...
Space for everything 

and much more...

Scannen und den 
HWR live erleben!
Scan to see the 
utility room!
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Stauraumsysteme
ORDNUNG NACH MASS

STORAGE SOLUTIONS – TAILOR-MADE ORGANISATION 

Entdecke smarten Stauraum für deine Küche!  
Organisiere Geschirr und Lebensmittel optimal. 

Lass dich inspirieren! 

Discover ingenious storage solutions 
for your kitchen! 
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Unsere Planungsvarianten
 Our different design options  
Entdecke die Vielfalt unsererer Schränke und gestalte deine Küche 
ganz nach deinen Bedürfnissen und Vorlieben. Von Schubladen und 
Regalen bis hin zu speziellen Lösungen bieten wir für jeden die 
passende Lösung an.

Discover the diversity of our cabinets and design the kitchen that 
matches your needs and preferences. We have the perfect kitchen for 
everyone, including drawers, shelves and special solutions.

„Mit den Schränken von pino kann ich meine Küche

 endlich besser organisieren. Alles findet seinen Platz.“

“I can finally organise my kitchen better, thanks to the cabinets from pino.  

There’s a place for everything.”

EINFACHE 
MÜLLTRENNUNG

WASTE SORTING 
MADE EASY

1 Unterschrank-Regal
Base shelf unit

2 Halbeckschrank mit Schwenkauszug
Half-corner cabinet with swivel pull-out

3 Karussell-Eckschrank
Carousel corner cabinet

4 Eckunterschrank mit Drehböden
Corner base unit with carousel shelves

5 Unterschrank mit Apothekerauszug
Base cabinet with larder pull-out

6 Karussell-Eckschrank
Carousel corner cabinet

7 Auszugsschrank
Pull-out cabinet 

8 Unterschrank mit Auszügen  
mit Premium-Ausstattung
Pull-out cabinet - premium features

9 Unterschrank mit Auszügen  
mit Komfort-Ausstattung
Pull-out cabinet - User-friendly features

10 Unterschrank
für Einbauherd mit Auszug
Base unit for built-under oven - 1 drawer

11 Unterschrank für Einbauherd  
mit Sockelwanne
Base unit for built-under oven -  
1 plinth container

12, 13 Auszugsschrank  
mit Mülltrennsystem
Pull-out cabinet with waste sorting system

Eck- und Auszugsschränke
Corner and pull-out units

Plane deine  
Traumküche.
Design your 
dream kitchen.
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8 Hängeschrank für  
Flachschirmhauben
Wall unit for flat extractors

9 Hängeschrank mit Faltlifttür
Wall cabinet with lift and fold door

10 Hängeschrank mit Glastüren
Display wall unit with glass door

11 Hängeschrank mit Lifttür
Wall cabinet with lifting door

Wandschränke
Wall cabinets

IDEAL FÜR 
GEWÜRZE

PERFECT FOR HERBS 
AND SPICES

1 Vorratsschrank mit Türregal
Pantry cabinet with door shelves

2 Garderobenschrank
Wardrobe unit 

3 Besen- und Geräteschrank
Broom and appliance cupboard

4 Vorratsschrank mit Innenauszügen
Pantry cabinet with internal pull-outs

5 Seitenschrank für Vorräte
Tall unit for provisions

6 Seitenschrank für Einbaugeräte
Tall unit for appliances

7Seitenschrank für Vorräte
Tall unit for provisions

Hochschränke
Tall cabinets

12 LED-Lichtleiste eingefräst
Recessed LED striplight

13 LED-Lichtleiste
LED striplight

14 LED-Spots
LED down-lights

15 Regalboden mit unsichtbaren 
Aufhängeträgern

Shelf - with concealed supports  
for wall mounting

16 Regalboden mit Beschlag  
in Edelstahloptik
Shelf with stainless-steel-effect fitting

Licht & Regalelemente
Lighting and shelving elements

Mit unseren Stauraum-

modulen findet alles 

seinen Platz.

Everything has its own 

place with our storage 

solutions.
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Moods

Wähle aus vier Materialien
Choose from four materials

Lass dich inspirieren von Natur, 
Interieur und Haptik.
Be inspired by nature, interior  
and haptics

Tipps für den 
Küchenkauf:
Tips for buying the perfect 
kitchen:

1 Stil & Design: Denk im Voraus über den 
gewünschten Stil und das Design für deine 
Küche nach.

Style & design: Before you start, think 
about the style and design you want your 
kitchen to have.

2 Materialauswahl: Wähle das für  
deine Bedürfnisse passende Material für  
die Küchenfronten aus.

Choice of material: When it comes to your 
kitchen fronts, choose the material that 
best suits your needs.

3 Preis & Budget: Setze dir ein Budget 
und berücksichtige die Preise der  
verschiedenen Komponenten.

Price and budget: Set yourself a budget 
and take into account the price of the  
individual components.

Melamin:
• Widerstandsfähig
• �Pflegeleicht
• Preisgünstig
Melamine:
• �Hard-wearing
• �Easy to clean
• �Economic

Direktlack Matt:
• �Modern & pflegeleicht
• Anti-Fingerprint
• Kratz- & schnittfest
Direct lacquer, matt:
• �Modern and easy  

to clean
• �Fingerprint-resistant
• �Scratch- and  

cut-resistant

Lacklaminat  
Hochglanz:
• Lackierte PET-Folie
• �Glatte Front vertikal  

fugenlos
• �Sehr gutes Preis- 

Leistungsverhältnis
High-gloss lacquer 
laminate
• Lacquered PET film
• �Smooth front with no vertical joins
• �Very good value for money

Folie:
• Ideal als Rahmenfront
• Widerstandsfähig
• �Sehr gutes Preis- 

Leistungsverhältnis
Foil:
• �Perfect for shaker- 

style fronts
• Hard-wearing
• �Very good value  

for money

Materialvielfalt
A wide range of materials
Folge deinem Look und wähle das passende Material für deine Küche aus. 
Welches Material passt am besten zu dir? Was ist dir wichtig? Eine glatte 
Haptik oder ein organisches Material wie z.B. Holz oder Stein? Die Entschei-
dung liegt bei dir! 

Stay true to style in your kitchen by choosing the perfect material. Which 
material suits you best? What is important to you? A smooth finish, or an 
organic material such as wood or stone? The choice is yours!

Die Wahl des richtigen Materials für die Fronten deiner Küche ist entscheidend, 
da es individuellen Herausforderungen standhalten muss. Wir bieten deshalb 
eine Auswahl von vier verschiedenen Frontmaterialien, damit du das perfekte 

für deine Bedürfnisse auswählen kannst.

It is essential to choose the right material for your fronts because they will be  
subject to the demands of your kitchen. We provide four different front materials  
so that you can choose the one that exactly meets your needs.

Deine Kreativität
IST JETZT GEFRAGT

NOW IT’S YOUR TURN TO GET CREATIVE!

Stelle dich, deine Lieblingsmenschen und deine ganz persönliche Art zu leben in 
den Mittelpunkt. Schnapp dir die Profiideen von pino und lass deiner Fantasie freien 

Lauf. Dein Leben, deine Küche. 

Put yourself, your favourite people and your own personal lifestyle centre stage. 
Grab professional ideas from pino and let your imagination run wild. 

Your life, your kitchen.
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PN 105
666 Antikrosa 
666 Antique rose

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

PN 435
670 Weiß matt
670 White matt

PN 400 Lacklaminat
PN 400 Lacquer laminate
PN 435, 485 Folie
PN 435, 485 Foil

Gestalte deine Küchenwelt, wie es dir 

gefällt. Du bestimmst, was, wie & wo. 

Leben ist jetzt!

Design the kitchen of your dreams. 

You choose what, where & how. Life is 

now!

PN 435
680 Kaschmirgrau
680 Cashmere Grey

PN 435
688 Cosmos Grey
688 Cosmos Grey

PN 435
502 Magnolienweiß matt
502 Magnolia White matt

PN 370
636 Weiß Hochglanz
636 High-gloss white

PN 370
640 Rot Hochglanz
640 High-gloss red

PN 370, 380 Lacklaminat
PN 370, 380 Lacquer 
laminate

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

PN 210
689 Schwarz supermatt
689 Black super matt

PN 210
694 Lichtgrau supermatt
694 Light grey super matt

PN 210
695 Magnolienweiß supermatt
695 Magnolia White super matt

PN 210
696 Kaschmirgrau supermatt
696 Cashmere Grey super matt

PN 210
697 Grafit supermatt
697 Graphite super matt

PN 220
653 Weiß Hochglanz
653 High-gloss white

PN 220
654 Magnolienweiß Hochglanz 
654 High-gloss Magnolia White

PN 220
662 Steingrau Hochglanz
662 High-gloss stone grey

NEU 
NEW

PN 210
691 Alpinweiß supermatt
691 Alpine white super matt

PN 210
698 Indigoblau supermatt
698 Indigo Blue super matt

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

PN 105
501 Rubinrot
501 Ruby red

NEU 
NEW

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

PN 80
874 Grafit
874 Graphite

PN 80
650 Magnolienweiß 
650 Magnolia White

PN 80
659 Lichtgrau
659 Light grey

PN 80
678 Kaschmirgrau
678 Cashmere Grey

PN 80 Melamin
PN 80 Melamine

PN 100, 105 Melamin
PN 100, 105 Melamine

PN 80
730 Weiß
730 White

PN 100
651 Steineiche-Nb.
651 Stone oak-effect

PN 100
657 Beton Perlgrau
657 Concrete pearl grey

PN 100
665 Beton Weißgrau
665 Concrete white grey

PN 100
679 Fichte Whitewashed
679 Whitewashed spruce

PN 100
682 Tanne Cara
682 Cara fir

PN 100
672 Evoke Eiche Nb.
672 Evoke oak-effect

PN 100
658 Beton Grafitgrau
658 Concrete graphite grey

PN 100
500 Beton Sand
500 Sand concrete

PN 100
664 Honig Eiche-Nb.
664 Natural honey oak-effect

PN 100
683 Tanne Clay
683 Clay fir

PREISGRUPPE
PRICE GROUP

PN 105
690 Verde
690 Verde

PN 105
667 Fjordgrün 
667 Fjord green

PN 105
668 Pastellblau
668 Pastel blue

PN 105
675 Achatgrau
675 Agate grey

PN 205
684 Alux champagner
684 Alux champagne

PN 205
685 Alux caviar
685 Alux caviar

PN 205
693 Bronze
693 Bronze

PN 205
686 Alux gold
686 Alux gold

PN 205 Melamin
PN 205 Melamine
PN 210 Lack mit
Anti-Fingerprint-Beschichtung
PN 210 Lacquer  
anti-fingerprint coating
PN 220, 225 Lacklaminat
PN 220, 225 Lacquer laminate

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

NEU 
NEW

PN 215
503 Weiß Hochglanz
503 High-gloss white

PN 215
504 Kaschmirgrau Hochglanz 
504 Cashmere brilliant gloss

PN 215
505 Grafit Hochglanz
505 Graphite brilliant gloss
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MOTIV-
NISCHEN
PATTERNED 
SPLASHBACK

Metallrahmenregal/Metal frame shelf
Aluminium schwarz matt (max. 600 x 250 x 579 mm)
Aluminium black matt (max. 600 x 250 x 579 mm)

REGAL-
ELEMENTE
SHELF 
ELEMENTS

Pfiffige Idee:
Alle Motivnischen als  

Rückwände in Regalen.

Fun idea: 
Patterned Splashbacks 

as back panels in shelf 

units.

312 Gräser
312 Grass

324 Lavendel
324 Lavender

315 Kachelmotiv Schwarz/Weiß
315 Tile pattern black and white

323 Ziegelwand
323 Brick wall

325 Steinwand hell
325 Stone wall light

327 Abstrakt
327 Abstract

329 Pusteblume
329 Dandelion

331 Jungle blue
331 Jungle blue

687 Jacob blue
687 Jacob blue

330 Abstrakt 2
330 Abstract 2

Auch als 
Nischen
rückwände 
verfügbar!
Also available 
as splashbacks!

KORPUS-
DEKORE
CARCASSES

750 Weiß
750 White

834 Steineiche-Nb.
834 Stone oak-effect

856 Tanne Clay
856 Clay fir

833 Magnolienweiß
833 Magnolia White

837 Lichtgrau
837 Light grey

842 Grafit
842 Graphite

848 Evoke Eiche-Nb.
848 Evoke oak-effect

850 Kaschmirgrau
850 Cashmere Grey

851 Fichte Whitewashed
851 Whitewashed spruce

ARBEITS-
PLATTEN
WORKTOPS

750 Weiß
750 White

838 Beton Perlgrau
838 Concrete pearl grey

849 Pietra Grey Marmor 
849 Pietra grey marble 

857 Marmor Schwarz
857 Marble Black

858 Terra Taupe
858 Terra taupe

843 Honig Eiche-Nb.
843 Natural honey oak-effect

853 Hemlock Lava
853 Hemlock lava

836 Arizona Pinie-Nb.
836 Arizona pine-effect

839 Beton Grafitgrau
839 Concrete graphite grey

852 Beton Schwarz
852 Concrete black

834 Steineiche-Nb.
834 Stone oak-effect

820 Lavagrau Steinstruktur
820 Lava grey stone structure

844 Beton Weißgrau
844 Concrete white grey

848 Evoke Eiche-Nb.
848 Evoke oak-effect

854 Tanne Cara
854 Cara fir

856 Tanne Clay
856 Clay fir

855 Beton Sand
855 Concrete Sand

NEU 
NEW

NEU 
NEW
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 160 mm
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5 gute Gründe für pino

Einfach und unkompliziert
Wir haben ein überschaubares Sorti-
ment, das sich an deine Wünsche an-

passen lässt.
Simple and straightforward

Our range is easy to understand and 
caters to your needs.

Große Farbauswahl
Deinen ganz persönlichen 

Küchenlook kannst du mit unseren 
flexibel kombinierbaren Farb- und 

Dekofronten selbst kreieren.
Wide range of colours

You can create your own personal  
kitchen look with flexible combinations 

of our front colours and finishes.

Alles nach Maß
Wir passen deine Küche 

flexibel an, egal ob du viel Platz hast 
oder wenig.

Bespoke tailoring
We can customise your kitchen to fit 

available, whether large or small.

Unschlagbare Preise
Unsere Küchen folgen dem MiniMax 
Prinzip: maximale Ausstattung bei 

minimalen Preisen.
Unbeatable prices

Our kitchens are based on the MiniMax 
principle: maximum features for 

a minimal price.

Schnelle Lieferung
Deine Küche ist innerhalb von 3 bis 4 

Wochen bei dir – gegen Aufpreis 
sogar binnen 5 Werktagen!

Speedy delivery*
We deliver your kitchen within 3 to 4 

weeks - or within 5 working days  
(surcharge applies)!

5 good reasons to choose pino

*Applies to deliveries within Germany only

834 Metallbügelgriff 
Edelstahl-Optik
834 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

 128 mm

791 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
791 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

858 Metallbügelgriff 
Schwarzchrom-Optik
858 Metal-D-handle black 
chrome-effect

 160 mm

853 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
853 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

860 Metallbügelgriff Brüniert 
gebürstet
860 Metal-D-handle burnished 
brushed

859 Metallbügelgriff 
Schwarzchrom-Optik
859 Metal-D-handle black 
chrome-effect

820 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik*
820 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect*

862 Metallbügelgriff  
Nickelschwarz* 
862 Metal-D-handle  
nickel black*

875 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
875 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

861 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik* 
861 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect*

876 Metallbügelgriff  
schwarz matt
876 Metal-D-handle  
matt black

878 Metallbügelgriff  
Alteisenfarbig*
878 Metal-D-handle  
old iron effect*

886 Griffleiste  
Edelstahl-Optik****
886 Strip handle stainless 
steel-effect****

880*/879***
Metallbügelgriff Grafit
880*/879*** 
Metal-D-handle graphite

882*/881*** Metallbügelgriff  
Antikschwarz
882*/881*** Metal-D-handle  
antique black

883 Metallbügelgriff Grafit*
883 Metal-D-handle graphite*

884 Metallbügelgriff 
Stahl-Optik*
884 Metal-D-handle iron effect*

852 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
852 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

857 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
857 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

885 Metallbügelgriff schwarz*
885 Metal-D-handle black*

887*/888*** Metallbügel-
griff Grafit
887*/888*** Metal-D-handle  
graphit

890 Metallbügelgriff 
Schwarz matt
890 Metal-D-handle  
matt black

750 Stangengriff Edelstahl-Optik**
750 Bar handle stainless-steel-effect**

837 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
837 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

850 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
850 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

841 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
841 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

851 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
851 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

889 Metallknopf Grafit
889 Graphite metal knob

891 Metallbügelgriff  
Edelstahl-Optik
891 Metal-D-handle  
stainless-steel-effect

870 Stangengriff Edelstahl-Optik**
870 Bar handle stainless-steel-effect**

893 Metallbügelgriff  
Goldfarbig*
893 Metal D handle, 
gold-coloured*

894 Griffleiste Schwarz****
894 Strip handle black****

895 Metallknopf  
Edelstahl-Optik
895 Stainless-steel-effect 
metal knob

 = Bohrabstand | Drill hole spacing  */**/***/**** = Mehrpreis 1/2/3/4 | Surcharge 1/2/3/4

NEU 
NEW

NEU 
NEW

601 Metallbügelgriff Schwarz
601 Metal-D-handle black

NEU 
NEW

 160 mm

600 Metallbügelgriff Schwarz
600 Metal-D-handle black

NEU 
NEW

GRIFFE
HANDLES

896* Metallbügelgriff 
Goldfarbig
896* Metal-D-handle  
gold-coloured

897 Metallbügelgriff Schwarz
897 Metal-D-handle black

NEU 
NEW

602 Metallbügelgriff Schwarz
602 Metal D-handle black

603 Metallbügelgriff
Goldfarbig
603 Metal D-handle
gold-coloured
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Änderungen in Programmen, Material, Ausführung, 
Abmessung sowie bei Elektrogeräten hinsichtlich techni-
scher Ausführung bleiben vorbehalten. 

We reserve the right to make changes to the ranges, 
material, finish, dimensions as well as to the technical 
design of electrical appliances. 
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